
FFT SHORT ACTION STOCK - FFT STOCK FOR SA SPORTER
CONTOUR REMINGTON 700 GREEN/TAN

Utilizing an Aerospace monocoque shell, Flash Forged Technology eliminates
unnecessary internal weight. The result is an FFT-designed stock that is up to
a full pound lighter than traditionally manufactured carbon fiber composite
rifle stocks – creating a more consistent shooting foundation while reducing
user fatigue in the field. Flash Forged Technology is available exclusively on
select Christensen Arms firearms. For short action Rem 700 footprint only;
Heavy or Sporter contour profile barrel channel. Stock includes stainless steel
pillars, and sling studs.

Attributes

Name: FFT STOCK FOR SA SPORTER CONTOUR REMINGTON 700 GREEN/TAN
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102945
Mfr. No.: 810-00059-02
Action Type: Short
Color: Green
Make: Remington
Material: Carbon Fiber
Style: Chassis
Weight: 1.125 lbs
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 711mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm
UPC: 696528095651

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den FFT SHORT ACTION
STOCK CHRISTENSEN ARMS FFT STOCK FOR SA
SPORTER CONTOUR REMINGTON 700 GREEN/TAN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FFT SHORT ACTION STOCK von Christensen Arms. Dieser
Gewehrschaft wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Schießbasis zu bieten und gleichzeitig das Gewicht
zu reduzieren. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit dem Besitz und der
Verwendung von Feuerwaffen.
Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Gewehrschaft nur mit kompatiblen Gewehren (Remington 700 Fußabdruck).
Achten Sie darauf, dass der Schaft richtig montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile (z. B. SlingStuds), um die Sicherheit zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen und Feuchtigkeit, da dies die Materialintegrität
beeinträchtigen kann.
Tragen Sie bei der Nutzung stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Entfernen Sie den alten Schaft von Ihrem Gewehr gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie den neuen FFT SHORT ACTION STOCK auf das Gewehr und stellen Sie sicher, dass er
fest sitzt.
Befestigen Sie die EdelstahlPfeiler und SlingStuds gemäß den beiliegenden Anleitungen.
Überprüfen Sie die Montage auf Stabilität, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Nutzung2.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Nutzung entladen ist.
Führen Sie vor jedem Schießen eine Sichtprüfung des Gewehrschafts und der
Verbindungselemente durch.
Achten Sie darauf, dass sich während des Schießens keine Personen oder Tiere in der Nähe des
Schussfeldes befinden.
Nach der Nutzung reinigen Sie den Schaft mit einem trockenen Tuch, um Schmutz und
Feuchtigkeit zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gewehrschaft gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoffen
und Verbundmaterialien.
Vermeiden Sie die Entsorgung in den normalen Hausmüll, um Umweltschäden zu verhindern.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die EU Safety Gate
Plattform auf Rückrufupdates überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig überprüft und aktualisiert werden sollten, um
sicherzustellen, dass sie den neuesten Sicherheitsstandards entsprechen.



FFT SHORT ACTION STOCK Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for purchasing the FFT Short Action Stock designed for the Remington 700. This guide provides
important safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure safe and effective use of
your product.

General Safety Guidelines
Ensure that the stock is compatible with your firearm before use.
Always handle your firearm with care, following all standard firearm safety protocols.
Keep the stock and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the stock regularly for any signs of damage or wear.
Do not modify the stock in any way, as this may compromise safety and performance.
Store the stock in a cool, dry place away from direct sunlight.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using the firearm equipped with this
stock.
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow the manufacturer's guidelines for the firearm to which the stock is attached.
Avoid using the stock with ammunition that exceeds the specifications of your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure your firearm is completely unloaded.1.
Attach Stock:2.

Align the stock with the action of the Remington 700.
Insert the stainless steel pillars into the appropriate holes.
Secure the stock using the provided hardware, ensuring all screws are tightened to the
manufacturer's specifications.

Check Stability: After installation, check to ensure the stock is securely attached and does not move.3.

Usage

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Confirm that the stock is functioning properly before each use.
Regularly clean and maintain the stock to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations.
If the stock is damaged or no longer needed, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the stock in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or productrelated questions, please contact the manufacturer or visit their official
website for more information.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and
enjoyable experience with your FFT Short Action Stock.



Guide de Sécurité pour la Crosse FFT SHORT
ACTION STOCK CHRISTENSEN ARMS
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse FFT SHORT ACTION STOCK de Christensen Arms. Ce guide de sécurité t'aidera à
utiliser le produit de manière sûre et efficace, tout en respectant les réglementations de sécurité des produits
de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état de la crosse pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas la crosse à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de problème, ne tente pas de réparer le produit toimême. Contacte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas le poids maximum recommandé pour la crosse.
Évite de tirer avec la crosse dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, etc.).
Assuretoi que la crosse est correctement fixée au fusil avant chaque utilisation.
Ne modifie pas la crosse ou n'ajoute pas d'accessoires non approuvés, car cela pourrait compromettre la
sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que le fusil est déchargé avant de commencer l'installation.1.
Fixation: Suis les étapes suivantes pour installer la crosse :2.

Retire l'ancienne crosse du fusil.
Aligne la crosse FFT avec le récepteur du fusil.
Utilise les vis fournies pour fixer la crosse en toute sécurité.
Vérifie que tout est bien serré avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Avant chaque tir, vérifie que la crosse est bien fixée et en bon état.
Utilise toujours des vêtements de protection appropriés lors de l'utilisation du fusil.
Prends le temps de t'entraîner à utiliser le fusil avec la nouvelle crosse dans un environnement sûr.

Instructions de Disposal
Lorsque la crosse est arrivée en fin de vie, ne la jette pas dans la nature.
Déposela dans un centre de recyclage approprié ou suis les directives locales pour l'élimination des
déchets.
Si la crosse est endommagée, assuretoi de la détruire de manière sécurisée pour éviter tout accident.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la crosse FFT SHORT ACTION STOCK, consulte
les ressources disponibles en ligne ou contacte un professionnel qualifié.



Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser la crosse FFT SHORT ACTION STOCK de manière sûre et efficace. En
suivant ces instructions et en respectant les règles de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton produit tout
en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Calciatura
FFT SHORT ACTION STOCK
Introduzione
Grazie per aver scelto la calciatura FFT SHORT ACTION STOCK di Christensen Arms. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, ma è fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso, l'installazione
e lo smaltimento della calciatura, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la calciatura solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente la calciatura per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti.
Mantieni la calciatura lontana dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Rimani informato sulle eventuali richieste di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'Unione
Europea.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la calciatura in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve, poiché ciò
potrebbe compromettere le prestazioni.
Evita di sovraccaricare la calciatura con accessori non raccomandati, poiché ciò potrebbe causare
malfunzionamenti.
Usa sempre protezioni adeguate per gli occhi e le orecchie durante l'uso della tua arma.
Non modificare la calciatura in alcun modo che non sia specificamente autorizzato dal produttore.
Segui sempre le istruzioni del produttore relative all'arma con cui utilizzi la calciatura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.1.
Rimozione della Calciatura Precedente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere la calciatura2.
esistente dall'arma.
Montaggio della Nuova Calciatura:3.

Posiziona la calciatura FFT SHORT ACTION STOCK sull'arma in modo che i pilastri in acciaio
inossidabile si allineino correttamente.
Fissa la calciatura utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma senza forzare.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che la calciatura sia saldamente fissata e che non ci siano4.
movimenti indesiderati.

Uso

Assicurati che l'arma sia scarica prima di maneggiarla.
Utilizza la calciatura in un'area sicura e designata per il tiro.
Segui tutte le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare la calciatura nel normale spazzatura domestica.



Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalità corrette di smaltimento dei materiali compositi o
delle armi.
Se la calciatura è danneggiata o non più utilizzabile, considera di restituirla al produttore per un corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, richieste di richiamo o assistenza, ti invitiamo a contattare
il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di serie e la prova di acquisto a portata di mano
per facilitare il processo.

Grazie per aver scelto la calciatura FFT SHORT ACTION STOCK di Christensen Arms. Utilizzala in modo sicuro e
responsabile per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Brukerveiledning for FFT SHORT ACTION STOCK
CHRISTENSEN ARMS
Introduksjon
Takk for at du valgte FFT SHORT ACTION STOCK fra Christensen Arms. Denne kolben er designet med Flash
Forged Technology for å gi deg en lettere og mer konsistent skyteopplevelse. For å sikre trygg bruk av
produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert vernebriller og hørselsvern, når du bruker skytevåpen.
Inspekter kolben før hver bruk for tegn på slitasje eller skade.
Unngå å bruke kolben i ekstremt kalde eller varme forhold som kan påvirke ytelsen.
Sørg for at kolben er riktig installert før bruk for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av kolben:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert før du begynner installasjonen.
Fjern den gamle kolben ved å skru av festeskruene.
Plasser FFTkolben på låskassen og fest den med de medfølgende skruene, og sørg for at alt er
stramt og sikkert.

Bruk av kolben:2.

Juster kolben etter din personlige preferanse for optimal komfort og presisjon.
Hold våpenet med begge hender og ha en sikker skytetaktikk.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre, selv når det er avfyrt.

Avfallsinstruksjoner
Når kolben ikke lenger er i bruk, må den kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av plast og komposittmaterialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller vedlikehold av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsforespørsel.

Takk for at du tar deg tid til å lese disse retningslinjene. Vi ønsker deg en trygg og hyggelig opplevelse med ditt
nye produkt.



Turvallisuusohjeet: FFT SHORT ACTION STOCK
CHRISTENSEN ARMS
Johdanto
Tervetuloa FFT SHORT ACTION STOCK CHRISTENSEN ARMS tukin käyttöohjeeseen. Tämä opas on laadittu
varmistamaan tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö. Se sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja
muuta hyödyllistä tietoa. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lyhyen toiminnan Rem 700 jalustalle.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja säilyttämistä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät asetta.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ei ole esteitä tai ihmisiä ampumaalueella.
Älä osoita asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen tukin kiinnittämistä tai irrottamista.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Irrota vanha tukki aseesta.
Kiinnitä uusi FFTtukki paikoilleen seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että tukki on tiukasti kiinni ja että kaikki ruuvit ovat kunnolla kiristettyjä.

Käyttö3.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Testaa tukin toiminta ennen ampumista varmistaaksesi, että se on kunnolla asennettu.
Käytä tukin tarjoamaa tukea ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, ottaen huomioon paikalliset määräykset.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten
jätteiden keräykseen.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuottajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat
tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan aikuisille. Varmista, että kaikki käyttäjät ovat saaneet
asianmukaisen koulutuksen aseiden käsittelyssä ja turvallisuudessa.

Yhteenveto
FFT SHORT ACTION STOCK CHRISTENSEN ARMS tukki on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä ja
mukavuutta. Noudata aina tässä oppaassa annettuja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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